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( وُجُوهٌ يَوْمَئذٍِ خَاشِعَةٌ 1هَلْ أ تََاکَ حَدِيثُ ألْغَاشِيَةِ )

( تسُْقَى 4( تَصْلَى نَارأً حَامِيَةً )3( عَامِلَةٌ نَاصِبََةٌ )2)

( أ نيَِةٍ  عَيْنٍ  ضَرِيعٍ 5مِنْ  مِنْ   َّ أ لِا طَعَامٌ  لَهُمْ  لَيْسَ   ) 

( وُجُوهٌ يَوْمَئذٍِ 7)  ( لاَ يُسْمِنُ وَ لاَ يُغْنيِ مِنْ جُوعٍ 6)

ةٍ عَاليَِةٍ ) 9( لسَِعْيِهَا رَأضِيَةٌ )8نَاعِمَةٌ ) ( 10( فيِ جَنََّ

( فيِهَا لاغَِيَةً  تَسْمَعُ  يََةٌ )11لاَ  جَارِ عَيْنٌ  فيِهَا   )12 )

( وَ  14( وَ أ کَْوَأبٌ مَوْضُوعَةٌ )13فيِهَا سُرُرٌ مَرْفوُعَةٌ )

( مَصْفُوفَةٌ  مَبَْثوُثََةٌ 15نَمَارقُِ  زَرَأبِيُّ  وَ   )( فَلاَ 16  أ َ   )

خُلقَِتْ  کَيْفَ  بِلِ  ألْا ِ أ لَِى  أ لَِى 17)  يََنْظُرُونَ  وَ   )

رُفعَِتْ  کَيْفَ  مَاءِ  کَيْفَ  18)  ألسَّ ألْجِبَالِ  أ لَِى  وَ   )

سُطِحَتْ 19)  نصُِبَتْ  کَيْفَ  ألْا رَضِْ  أ لَِى  وَ   )  (20 )

رْ أ نَِّمَا أ نَْتَ مُذَکِّرٌ ) ( لَسْتَ عَلَيْهِمْ بِمُسَيْطِرٍ  21فَذَکِّ
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بُهُ اللَّهُ ألْعَذَأبَ  23( أ ِلاَّ مَنْ تَوَلَّى وَ کَفَرَ )22) ( فَيُعَذِّ

( أ يَِابَهُمْ 24ألْا کَْبَرَ  أ لَِيْنَا  أ ِنَّ  عَلَيْنَا  25)  (  أ ِنَّ  ثمَُّ   )

 ( 26) حِسَابَهُمْ 

Has the story reached thee of the overwhelming (Event)? Some 

faces, that day, will be humiliated, labouring (hard), weary,–the 

while they enter the blazing fire,–the while they are given, to 

drink, of a boiling hot spring, no food will there be for them but a 

bitter Dhari' which will neither nourish nor satisfy hunger. 

(Other) faces that day will be joyful, pleased with their striving,–

in a garden on high, where they shall hear no (word) of vanity: 

therein will be a bubbling spring: Therein will be couches (of 

dignity), raised on high, goblets placed (ready), and cushions set 

in rows, and rich carpets (all) spread out. Do they not look at the 

camels, how they are made?–And at the sky, how it is raised 

high?–And at the mountains, how they are fixed firm?– And at 

the earth, how it is spread out? Therefore do thou remind, for 

thou art one to remind. Thou art not one to manage (their) affairs. 

But if any turn away and disbelieve,– Allah will chastise him 

with a mighty chastisement. For to Us will be their return; then it 

will be for Us to call them to account.  

 ( کیا تمہیں اُس چھا جانے والی آفت

ت

کی خبر پہنچی ہے؟کچھ چہرے   )یعنی قیام

ہوں تھکے جاتے    ہوں گے ،  سخت مشقت کر رہے ں  گے ، اُس روز خوف زدہ ہو
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د آگ میں جھلس رہے ہوگے  کھولتے ہوئے چشمے کا پ انی انہیں پینے    ں  گے ، ، شدی 

ا اُن کے لیے نہ ہوگا   ،کو دپ ا جائے گا

 

ا     خار دار سوکھی گھاس کے سوا کوئی کھاپ

 

جو نہ موپ

اپنی کار گزاری پر    ،کچھ چہرے اُس روز پ ا رونق ہوں گے-  کرے نہ بھوک مٹائے

 میں ہوں گے  ں  گے ، خوش ہو

ت  

 
کوئی بیہودہ پ ات وہاں نہ سنیں     ، عالی مقام ج

ساغر  ،  اُس کے اندر اونچی مسندیں ہوں گ ں   گے ،اُس میں چشمے رواں ہو  ،گے

رش بچھے    گاؤ تکیوں کی قطاریں لگی ہوں گ  ،رکھے ہوئے ہوں گے

 

اور نفیس ف

تو کیا یہ اونٹوں کو نہیں دیکھتے کہ کیسے )یہ لوگ نہیں مانتے (   -   ہوئے ہوں گے

پہاڑوں کو نہیں دیکھتے کہ کیسے    آسمان کو نہیں دیکھتے کہ کیسے اٹھاپ ا گیا؟   بنائے گئے؟

اچھا تو )اے نبیؐ( نصیحت    اور زمین کو نہیں دیکھتے کہ کیسے بچھائی گئی؟  جمائے گئے؟

-  کچھ ان پر جبر کرنے والے نہیں ہو   ،کیے جاؤ، تم بس نصیحت ہی کرنے والے ہو

ن     -تو اللہ اس کو بھاری سزا دے گا  البتہ جو شخص منہ موڑے گا اور انکار کرے گا
ِ
ا

اری طرف ہی ہے
م
ارے ہی ذمہ ہے،  لوگوں کو پلٹنا ہ

م
ن کا حساب لینا ہ

ِ
      -پھر ا

क्या तुम्हें उस छा जानेवाली आफ़त (यानी क़ियामत) की ख़बर पहुुँची 

है? कुछ चेहरे उस रोज़ खौफ़ज़दा होंगे, सख्त मशक्ित कर रहे होंगे, 

थके जाते होंगे, शदीद आग में झुलस रहे होंगे,खौलते हुए चशमे का 
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पानी उन्हें पीने को ददया जाएगा | ख़ारदार सूखी घास के ससवा कोई 

खाना उनके सलए न होगा, जो न मोटा करे, न भूक समटाए | कुछ चेहरे 

उस रोज़ बारौनि होंगे | अपनी कारगुज़ारी पर ख़ुश होंगे, आली मिाम 

जन्नत में होंगे, कोई बेहूदा बात वे वहाुँ न सुनेंगे, उसमें चश्मे रवाुँ होंग,े 

उसके अन्दर ऊुँ ची मस्नदें होंगी, साग़र रखे हुए होंगे, गाव-तक़कयों की 

कतारें लगी होंगी और नफ़ीस फ़शश बबछे हुए होंगे | (ये लोग नहीीं 

मानते) तो क्या ये ऊुँ टों को नहीीं देखते क़क कैसे बनाए गए? आसमान 

को नहीीं देखते क़क कैसे उठाया गया? पहाड़ों को नहीीं देखते क़क कैसे 

जमाए गए? और ज़मीन को नहीीं देखते क़क कैसे बबछाई गई?अच्छा तो 

(ऐ नबी) नसीहत क़कए जाओ, तुम बस नसीहत ही करनेवाले हो, कुछ 

इनपर जब्र करनेवाले नहीीं हो | अलबत्ता जो शख्स मुुँह मोड़ेगा और 

इनकार करेगा तो अल्लाह उसको भरी सज़ा देगा | इन लोगों को 

पलटना हमारी तरफ़ ही है, क़िर इनका दहसाब लेना हमारे ही ज़ज़म्मे है 

| 


